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Family Get-together

Fukui University Alumni, Malaysia
Date: April 9 &10,2011
Venue: Shah’s Beach Resort Malacca, Malaysia

Maisarah Kamal (Malaysia)
Japanese Language Teacher

University Malaya

Last year in April, Malaysia Fukui University Alumni managed to arrange an event
to gather almost all former and few current students of Fukui University under
one event. It was a 2days 1night stay at a resort in historical city of Malacca. The
resort was quite a nice place with the beach just a few steps away from our
rooms. Most of us brought along our spouses n kids. It's fun to see kids running
around while we chat about memories in Fukui. Everyone was too occupied
talking and playing that we didn’t have time to go to the beach that evening.
Later that night, we had buffet dinner together at the resort’s restaurant. There
were a lot of delicious foods. While having dinner, the President of Fukui Alumni,
Mr. I1zmir addressed a welcoming speech followed by a few words from every
former student updating about their current job and family.

The next day, after having breakfast we went for a walk at the beach for a while
before our next big event. The kids were happy playing with sands while their
mom n dad continued with endless stories. We gathered at the football ground
and started our games. Some proudly wore their new alumni t-shirt that were
designed by one of our member. The teams were divided into 2 groups of
married guys and single guys. The ladies acted as the cheerleaders and
watched the kids. Our first game was volleyball, followed by playing tug-of-war
and football. To our surprise, all games were won by the married group. Bravo!



The kids were eager to jump into the pool. So, right after the games we went to
the pool and played water fight. Everyone was having so much fun in the pool for
a couple of hours especially the kids.

Last but not least, we gathered by the beach with our banner and papers. “#fiz5
[FEADERELICVED IS a special message from us for people in Japan who at
that time suffered two major calamities (earthquake and nuclear crisis).




Enjoy DIY, Enjoy life

&7EIB (Cao Zhivang, China)

DIY is not a strange word for most young people.
Whatever we make all by ourselves can be defined
as DIY, which is short for “Do It Yourself”. | am a big
boy who is addicted to DIY. | have made some

‘ pretty useful '
electronic appliances till now, which have V
brought me much fun and convenience. Today
| would like to teach you to make a super

simple but super useful DIY, which is “Mobile ‘\i,
- -
power supply”. Let's see what it looks like: i* = Nias:

Mobile power supply can provide power for your electronic devices anywhere,
anytime. It works especially when you go for a trip. With one in hand, you never

have to worry about the power. You may ask, can we really make mobile power
supply all by ourselves? | can assure you that even if you know nothing about
circuits, you can still make one because all components can be purchased and the
only thing we will do is to assemble, which is also no harder than locking a door.
Before we start, let me tell you what you should prepare:

1. A shell

Yes, you are right. The shell for a mobile power supply is

absolutely the same as the one for a mobile hardware. And

that's exactly what | used in my DIY: -5

2. A polymer lithium battery
This is the heart of the mobile power supply. All the power is
stored here. When it works, the battery provides power to

your device.

3. A step-up transformer
This is a critical component in mobile power supply. If the polymer lithium battery is



the heart, then this is the brain. It manages the current
and voltage for input and output.

4. Some wires
Many wires are shown left, but in
this DIY we just need two of them.

5. Aglue gun
The glue gun is for final strengthening.
And that’s all for the tools and components. You can either

engineering. Now let’s start our DIY, shall we?

First, connect the polymer lithium battery to the step-up
transformer with two wires. The anode and cathode of the
battery should be definitely attached correctly, and never let
the two wires touch each other which will cause dangerous

short circuit.

Then put the polymer lithium battery and the step-up
transformer into the shell.

Use the glue gun to reinforce the shell and then we finish
this DIY!

It is also quite simple to use this
mobile power supply. Just charge it for a few hours and then
you can take it to anywhere to charge your mobile phones
- and mp3, etc. You can enjoy the charging process:

Every time before | set out for my trip, as long as | remember to charge my mobile
power supply and | will never worry about power shortage.
It's cool, isn't it?

If you also like this, just do it yourself and I'm sure you will be

fond of your own one.



Voices of International Students on Campus

Qiu Qihan (W& China)
TEERTIREE RS

Interview 1
Name: Md. Faijul Amin
Nationality: Bangladesh
Age: 31
Native Language: Bengali

Major: System Design Engineering

Time spent in Japan: Five and a half years
Q1: Please introduce you and your family.
| am from a suburban area in Bangladesh and was brought up in my parents’
home very near to the widest river in Bangladesh. | can still remember that the
other side of the river could not be seen and was a mystery at my childhood.
Now | am 31, married and have a ten-month old daughter born in Fukui.

Q2: Before coming to Japan, do you like this country? Why?

Yes, | liked Japan very much before landing Japan and still do the same. To the
people of Bangladesh (of course me too), Japan is very famous for high-quality

A

electrical home appliance and the cars. Throughout my school and university
life in Bangladesh, | used ballpoint pens of a particular brand made in Japan.
Q3: After coming to Japan, what were your first impressions of Japan?
What about Fukui?

| was very impressed by the respectful and friendly behavior of Japanese
people. Another thing that impressed me is the quiet environment in the public
transports which is very different in Bangladesh. In Fukui, | felt very pleasant
with the hassle free services to the city dwellers from the Fukui City Hall.

Q4: Why do you come to Japan? In your mind, is there anything
fascinating about Japan, Fukui or University of Fukui that made you
come here?

People in Bangladesh usually obtain their postgraduate degrees from abroad
as we have less opportunity there. | came to Japan since my research interest
closely matches with my current laboratory and | was introduced to my current



supervisor by my teacher who also studied in the University of Fukui.

Q5: How do you think about Fukui people? Is it difficult for you to adapt
to the life in Fukui? Do you like current life?

The people in Fukui are very kind and supportive in every aspect of life.
Specially, the neighbors of my apartment are now just like family members. It
was not at all difficult adapting life in Fukui and I like my current life a lot.

Q6: Can you tell us some differences between Japan and your country?
Especially in people's daily life.

| think the difference is only from custom and cultural perspective, say, the way
we greet our people and the events and festivals. One difference between
Japan and Bangladesh in people’s daily life is that inviting friends and relatives
to eat and talk at our own homes is a frequent activity (say in the weekend) in
Bangladesh.

Q7: Study in University of Fukui, what do you think about the academic
environment, Japanese students' learning attitude and learning style,
etc.?

The academic environment in the University of Fukui is wonderful. | really
appreciate that the fourth-year undergraduate students don't usually have to go
to lecture classes. They are only involved in introductory research and projects.
One professor of Fukui University once told me that entering Japanese
universities (at undergraduate level) is very hard but graduating is relatively far
easier (in the sense, students don't feel pressure). | think this approach makes
students more creative and self-dependent when study at the university.

Q8: How do you spend your spare time? Can you tell us something
interests you?

During spare time, | watch drama and movies of my home country, Bangladesh,
with my family member through the Internet. | also sometimes visit elementary
schools in Fukui and introduce them about Bangladesh.

Q9: Can you talk some thing about your friends in Japan? What do you
think about them?

| am very glad that | have some nice friends in Japan including Japanese and
from other countries. They have made my stay and life here enjoyable and easy.



Q10: What is your plan in Japan?

I will try to come again in Japan for research later and would like to maintain
collaborative research work in future.

Q11: What do you want to tell the new comers?

| would suggest newcomers to learn Japanese as early as possible and make
the neighbors like your family members and enjoy every corners of Fukui. Don'’t
miss the new-year snack, “mochi.” It tastes so good!

Interview 2
Name:Lucia Nakiboneka
Nationality: Ugandan
Age: 34
Native Language: Luganda

Major: Mathematics Education

Time spent in Japan: 3 months

Interview questions

Q1: Please introduce you and your family.
I am a female, high school Mathematics and Physics graduate teacher. | am 5th
born in a loving family of 10. | have 6 brothers and 3 sisters, living in different
countries across the world, but most living in Uganda. | also have several
nieces and nephews.

Q2: Before coming to Japan, do you like this country? Why?

Yes, because it is a beautiful country with good people. Japan is far more
developed than my home country, and so there are more opportunities and
better experiences.

Q3: After coming to Japan, what were your first impressions of Japan?
What about Fukui?

Beautiful country, Fukui appeared to be a very old, quiet city.

Q4: Why do you come to Japan? In your mind, is there anything
fascinating about Japan, Fukui or University of Fukui that made you
come here?




Japan is known for having very good/the best Mathematicians, and having
advanced in technology.

Q5: How do you think about Fukui people? Is it difficult for you to adapt
to the life in Fukui? Do you like current life?

The people in Fukui are calm and very helpful.

| have found it a bit hard adapting to the life in Fukui because of the extreme
weather conditions | had never experienced. Other than that, | like the life in
Fukui.

Q6: Can you tell us some differences between Japan and your country?
Especially in people's daily life.

- Time management is very key in Japan, and this is very evident with the
transport system. In Uganda you will get into a commuter taxi on the nearest
street or road any time in most towns.

* Lunch in Uganda is from 1pm to 2pm unlike in Japan.

* The internet is commonly used to access services, which is not normally the
case in Uganda.

+ Bicycles are commonly used by most people, unlike in Uganda where walking
is common.

+ In Uganda transportation is basically by road, causing a lot of delays in some
activities.

- Response to weather changes: when it rains, some people may do not go to
work, work may be delayed or postponed.

+ Work follows day light in Uganda, but here it follows schedule.

- The dress code especially for girls is pretty different, as it is not common
finding girls moving with much of their bodies exposed.

Q7: Study in University of Fukui, what do you think about the academic
environment, Japanese students' learning attitude and learning style,
etc.?

The environment is very conducive for studying. | am not in position to comment
about the Japanese student’s learning attitude, as | have not interacted much
with them especially in the academic field. But | think learning is simplified for
the students by the teachers.
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Q8: How do you spend your spare time? Can you tell us something
interests you?

So far, | have spent much of my free time doing assignments and shopping.

Q9: Can you talk something about your friends in Japan? What do you
think about them?

Most of my friends are foreign students and a few Japanese. They are all very
helpful and caring.

Q10: What is your plan in Japan?

To do and complete my research successfully, learn Japanese and a lot about
the Japanese culture and education system. | wish to make my country and its
culture known to many people in Japan. And make many friends for future
correspondences.

Q11: What do you want to tell the new comers?

To try and learn Japanese fast enough to ease their interaction with the
Japanese people, as they are friendly and always ready to help. They should
also not miss out on the many activities organized for them by the University
and old friends, as these help in learning a lot about many aspects of life in
Japan and also provide fun outside class.



HBEVTITICITS

Wan Mohd Shobri (Malaysia)
TEMRRER L FER

FHEEN [BEVIKLKTEICEOTVEITH ? RhlFHEWV
HARFELDTRICTFEO>CEHFRFT LEFIF/I\NV OV
THEVERZEBELE T HAISKTH SHIS F-fc o feh'.
STHEDICARBZMR UL TVE TG A—/—TELWYT DRENEIICHENTD
BEDKLK DL OIUBEZES (e [BARBESIPOTCIAKICEFLE oD ? &N
[BAFEGECTE DL ADERFEINTI [ BEVEZERDZENFTTIEER
F U AFEARICBZF T HHIN SEEHCBEVWHDAIFET Ul BICHDHBEVERZT
SEBTVF U BRDEEBEVEANT CLENT U BEVWEADR IS &
ATEINSFTDDERSET VY3V ER>TEF U,

UN U BRICRIEEE BTELBEDEEVEEDNEDHDESNHELHEOTLEN
FUICHDTHARICTKcEE DEAANEANICE D THARBRFHLVWDTT LUETSH
ZEVEHZETHRADDDEFLBAT UL EC I TAA— MDORIES U pRDEFHIHA
HEEAERBOTL2RDFE U ZDIH RAIDEESHENENREZ DL DDHEH L
W olc CTIHNEICIT OIS . EEDEEILAD DR TTNUITRUEVEWVTENE T
DEBRATCRPCODANDIDFBATU.ZNT.HHH. BIUERICLWD YL —
27 NDFEEDBEICHA UITITEX U EEFTDEED D =FH[ARICEZ LTV
T HARALSWHAEBHIRORES T UL BBEAATFERICRSHIICHICH D HAGE
DFHBRICED TV IFADBRADRZELFE T EHAFEOENEESEEDRT
B EZECDTEADVTWVIIEND DIE T I DI FELN DN ofeis\DZT
BDUDED DI BN ZDEETC IEVFE U [BEBEVIFELD T—EIHADHEEL
ZRTHD? JERICTEVE UIc. TDR SEEFHEVEND RDDTHAEN D F LK
D TIRBEVDEBWMIVEDT T . ZDE. FAFIEEICR O TEC. T o Z<NTIT +
BRZEDIF T RAICERIZDIF2007 FICT—LRETNBRUEDF+ I TUIL.DHHE
BRZEDEEFEHMAZEVN DI DO KL OO SIEVAL BOEDIRD I ZRD SEELFEL
T2 ZNEER AFBAEEADF v 7 ZDHD UKD ERDF U [HOEFRICZEE ST
W2DH O SHEWNTE EDHATEHVNL CESZFRU CTREICHET NISENH A
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BFESTNBHNB ULIVEV ERBWE UTe. DR BEAGEIS T EXEE o fcDTRES
Y EEDEDEEED CCEFEAT UL UL EADTE/ N RZEHEE U SHATE
BEUF UL ZNDE DI T HARIC [TaTUEBRVR~IEEFDOSNTREDC
{EATEXUICZDOBEDT T HMDOEFED LELCEL L PROBBLDORET
DDPNEEIFTCER D EBVF U,

RELFETABTHENEE(CVDDBT VETRIEBEVDF v I &Y JEEZE
2D U CHAFZEED B [PIFDBEVIFVNT I ] ERIFFEEICEVET Uz,
ZTNLLER. BI5 FR O CVE T MESTHREBEVZRE CVE T &I HBEVHY
AT=LRE2EDUET, BIDOFEEofElF EERAENETVDEEFDOEATA
TIEHDEPEBAVARDIFIED TETCELWVTT, REICDHHEVFELNT.ZDUE
D EBERIFEEL S DTV T KKREIC [RFOFDICEFETEDD ? EARFAEDLE
W2 JEBRESNE T B CELEVDE e 5THTHHECHE O TEVENBLK
DORBIEHEARANY AT [EFECTEDL N BEDEDKRIFEFDEBA]EES
[CERATVET,

B T UECAD > T2 Z8OBHBEDZ EICIEDTVRT,
HARIITRIBELTHRDOETHL LBV THEVWEND RD EBENCEDIEND
FANZERLLEICUE . ZHTHAETID ?BEBKVEDDL ?BHELWLC EED
DTIHFEVS LDBBERVERCTI DO 2 CTVE T HEVE TS EEEICENS L.
BIEE(CHENDD TRFELRNCVDFICFEOTA MUAFETED,
WFEBAAEEEHBENZRTIT STTRIR OIS IEEES D & BEVIFLICIERDE




BLBDHWTI KR TEBABC UV .RENSESHITRICESD U BD BREIC
BFOETHT24 BFE T O CEBRIICEZ DANF—FELBD ULEDPITWVTEFEND
EBVETD,
RFHADOBENHTVDEMAELELBTODEDSENEDENHDN D TER
UTcc BARANRGRERROI—E7ZEERITHERVF Ulc. mEDEZE VAL
D RFOXRE HRFZRLEDS RICGETCEZBEACDTORC.IRTIP [V
D= PEFN. I—E7HECDF T FY v IZFTHEECHFENHTENET
EFEVDTHHVDIPOWDEDET VBV T Ahb Yy A= ZDLE
WD UIC REPBFCEP O TCULERD EEMBBHEICIAZELL TV T HA
BEVWETHIRE [DEHDTFERIED [ED2DNULTVDE~ ! JEDL[TRIC
ZUEARA D IEETRE,
WMIFEARISEDHICHARANCIEA—ET DRV ADEVNEVND A X—=IBHDF U,
EDTBAD O RIEBRADA A—IE EEBE T HMT.HFO v LIFWLE
WS ZENENTT CHHRDBENEANZR CTA A—IDHEDOTLENT LI
[FD2BFEECECHR T HIENMNELEBOTEDOD R LB T. EBESICHRMER
WDOH MRBEIEERREU TVWE T KBIFANZEZRICLETSLEMRVEAFVEE
A T TEDSIFND TERETY . EARICE L K TH INZRRICROEEL BAIC
BB K EADAZEBEICTED EVDBENDD T I AXIES. B> TLFK
T2 CTSHBRVEALLBRCERDIZUNTEFVITE EEVRIPOENSE
Wil BARZ TR D0 E . RAXREXDWE CHDNCERIC—HBDRELEEZID
RUTIFULWTIEKEETR CLSNADLDICEDTVET.
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My Life in Fukui

Mary Grace Buyco —Galagate (Philippines)
Teacher Trainee (Physics Education)

! Rare opportunities happen for a reason. And so if one
| knocks at your door, grab it right away.
To be qualified for a scholarship grant from the Japanese government is a big “thing”

after having been through a very competitive screening and selection process.
Going to Japan for a study is a heaven sent blessing for me and my family. | wanted
to broaden my horizon, grow intellectually, experience something peculiar and most
importantly, gain more advanced knowledge in my chosen field of study (Physics
Education). On the other hand, | had many apprehensions. Half of my heart wanted
to stay because of my two young daughters. It's my first time to live in a foreign land
which has a totally different culture with mine. My apprehension was heightened by
the fact that | did not have any previous encounter with the Japanese language. How
will | survive?
| was lucky to have 2 fellow scholars from the Philippines. Being with them, lighten
my heavy and worried heart and gladden my spirit, making my life here comfortable.
We are always together. For 6 months, | have an Intensive Language Training. |
wanted to learn as much as | can. The Senseis (teachers) are very patient, kind and
helpful. They make our study enjoyable and meaningful. Thanks to my Nihongo | and
Il Senseis. The staff of the International Student Affairs Division and my tutors also
helped me in all my endeavors.
PLACES

Fukui is not that famous compared to other cities like Tokyo, Nagoya,
Osaka, and Kyoto to name a few here in Japan. Nevertheless, Fukui has stored
many beautiful and wonderful sites waiting for us to unravel. | have wonderful
memories of these places. Eiheiji Temple is a good place if you're searching for
peace and for soul cleansing making it perfect when communing with nature and
with God. Katsuyama-shi (city) has proofs of historical records and remains of
dinosaurs found in the museum. Fukui is blessed to have great snowfall thus the
presence of many ski grounds that give Japanese as well as foreigners a chance to



enjoy skiing. Katsuyama Ski Jam and Rokoroshi High Grounds. Hanami (flower
festival) is what people look forward to during spring. | for one was so excited to see
and touch cherry blossoms for the first time. Asuwagawa River, which is lined with
cherry blossoms, is so crowded by people from all walks of life. They go there for
picnics with friends and families. Tsuruga is the best destination if you want to be
closer to nature. For fun and excitement, Shibamasa offers lots of amenities. Seeing
5 lakes in one place is really awesome. Witnessing the sunset there at Mikata Goko
is breathtaking. | saw a beautiful Japanese garden in Obama. | also visited Tojinbo in
Mikuni and shop for souvenir items there. | do love flowers. Varieties of flowers were
blooming along the roads as we passed by. It brightened my day. There are such
beautiful flowers at Nishiyama Park and the Mini Zoo at Sabae. Echizen—shi has the
Japanese traditional paper and its pottery. The verdant mountains in Ono — shi which
turn all white during winter are a spectacular sight. Seeing extra ordinary bamboo
dolls moved me at Take Ningyo (bamboo doll). | just can’t imagine a doll, so small,
yet having 8000 hairs. So creative indeed! Well, Japan is famous for onsen (hot
spring) and Awara Onsen is a place to go. Sakai-shi is the science show window in
Fukui where Angel Land is located. There in Angel land stands a science centrum
where science instruments, devices, models and relevant science information are

displayed. Science activities are also held there.

PEOPLE

Fukui residents in general are very kind and helpful. | can only speak, write,
read and understand simple Japanese. But it doesn’t hinder me in communicating
with Japanese people especially at the supermarkets and at the train stations. At the
university, especially at the class of my academic adviser (Yamada Sensei) which |
am attending, some students tried their best to help me learn the lesson being
discussed. It made me feel | belong and not just a mere observer.
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| forgot my cell phone at the train. | only noticed that it was missing when | was
already in my apartment. | rushed to the nearby station and explained to the ekiin
(train station employee) on duty. | was so happy that my cell phone was still on the
same seat | occupied. Japanese are indeed HONEST people and how | wish that
majority of the world’s population are like them.

ACTIVITIES / EVENTS

| was able to participate and witnessed mostly in many activities and events here
in Fukui Prefecture (province). | visited many elementary and secondary schools
here in the prefecture during the “Open Study” and | gained lots of insights that will
be a great help to my teaching when | return home. | had a great and enjoyable time
joining the International Exchange Events of many schools where | shared the basic
facts and information about my country, festivities, culture, values and traditions as
well as the purpose of my visit here in Japan.

Attending various festivals was so much fun. Aside from learning Japanese
culture, other countries culture was also shown. It’s like having a short free trip. |
joined at the First Fukui Green and Flower Promotion at Ono where | planted several
seedlings. | had my first ever experience in soba making. Learning ikebana (flower
arrangement) in my Japanese culture class is enjoyable. Joining the Fukui Ikenobo is
a superb experience. In Echizen Festival, varied activities are installed. | tried
wearing yukata (Japanese dress) for the first time and Mexican costume too. Eating
Brazilian foods, participating in the tea ceremony and buying at the bazaar in the
cheapest price is fun. The Phoenix Festival (Yosakoi '11) is amazing, seeing teams
with their dazzling performances and creative costumes. The Hanabi (fireworks
display) at Mikuni was another great adventure for me. It was splendid, colorful
display of fireworks that seemed to originate from the sea. | joined the Ski tours




arranged by Nakashima Sensei. My first ever experience in the snow. The Kyoto trip
gave me a chance to visit the famous temples like the golden one (Kinkakuiji) and

printed my own special mat. | have so many first time experiences here and | do
thank the Lord for these chances and opportunities. These varied activities helped
me to be me and many desire to experience these but only few people received the
grace to do so and thus, I'm so grateful.

Lastly, choosing Fukui University as my school is a great blessing for my 18
months of stay. Life here is comfortable and peaceful. Prices are cheaper compared
to other places. | am even walking along the road past 11 o'clock in the evening
going to my dormitory and | am not afraid. Fukui makes me feel safe and at home.
With my Senseis, the staff of the International Student Affairs Division, my Japanese
and foreign friends, and not to forget Sr. Leonila, Fr. Bern my Ates (elder sisters)
Kathy, Ling, Medz, Cel,etc. My stay here is indeed memorable and wonderful. | know
deep in my heart; Fukui is now my second home. Surely, the memories and
experiences | had here will always be cherished and remembered throughout my
lifetime. Thank you so much........
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Breaking the Kanji Myth

A.Y.H. Al-Nuaimi (raqg)

TR TR A

Learn Kanjis’ Meanings, Reading, and Writing in Less
Than 6 Months!

[, just like any foreigner who has spent all his life far
from South-east Asia, have been always fascinated by
the look of those mysterious characters since the first time | saw them on TV. |
could never imagine for once that those over-complicated characters can be
memorized and reproduced easily. And, as if their looking was not enough to
scare anybody from learning Japanese Language, | was more horrified when |
started hearing stories that there are tens of thousands of them! However, I've
always thought that since more than 1.4billion people are using those
characters all over this region, there must be something that | don’t know about
learning the characters. Except for the very hard workers and the people
specialized in Japanese language, most of the other foreigners were basically
illiterate and they've to keep on struggling with doing some of the most basic
daily chores, as simple as reading an electricity bill.

When [ first came to Japan, | studied using the same method used by any 5-years
old Japanese student: keep on repeating, repeating and....repeating! However,
although in the beginning it was a smooth process, soon | had to skip the reviews
of some of the Kanijis that I've just learned. After studying for 2 months, | found it
really really hard to maintain the tiny group of 220 that I've learned.

This prompted me to carry on an extensive research on the learning methods for
those characters. And, after a lot of research, | can say that I'VE FOUND IT!

Remembering the Kaniji

Other than the traditional method of repetition, there are many
other methods which try creating some semantics that would
make remembering and distinguishing the 2,136 Jouyou Kanijis
easier. Those can be specialized groupings, picture based
learning, or, the method that we will talk about, learning by




keywords and mnemonics.

Learning by mnemonics involves separating a Kanji character into some reusable
parts, called: radicals. However, although the radicals system is already integrated
into the Japanese elementary school curriculum, that curriculum has one big
shortfall: it doesn't give you a way of remembering the positioning, writing order,
and the minor differences between those radicals.

The book above solves those problems by assigning some keywords to those
characters, which would make them very easy to remember. Then, those
keywords would be incorporated in a story that would make remembering the
reading and the writing of the kanji much easier. For example, if Ameans thread,
Hmeans white, and Ml means towel, then it would be very easy to remember that
f® means cotton by making the following story ‘cotton towels are made from white
threads’.

The method above makes it so easy to memorize and reproduce the writing of
those Kanijis even if you don't see them for a long time. However, regular review
would still be vital. That would raise the question: which Kanjis do | need to review?
And when?

Anki...and the Reviewing Problem Is ’:"mk:.” .
Solved! j‘j:

There is a tremendously useful piece of software -

called Anki. Anki is an SRS (Spaced Repetition 7]‘9‘[

System) that would manage your learning and b s nums o
reviewing session using advanced memory E————

modeling techniques. Using Anki, you just enter a set of questions of answers, and
it would automatically give you some new information in addition to other
information that you've already learned and need to be reviewed. This is all
bundled options that allow you to track your various progress statistics, the ability
to add audio files, and synchronizing your lessons with multiple devices enabling
you to study wherever, whenever, and however you like.

The preferred method for using this software for memorizing the contents of this
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book is as follows: (1) Create a new card, (2) In the question field, write the
meaning of the kanji. For example: Cotton. (3) In the answer field, write the Kaniji
itself (#8) plus its story (Cotton towels are made from white threads). (4) It is highly
recommended that you search this website for stories: http://kanji.koohii.com/
study. You just enter the Kanji or the meaning in the Browse Field, click enter, and

you will be instantly graced with a large number of stories contributed by a friendly
and dedicated community

Now, when you run the software, you would be given the meaning of the Kaniji only.
Then, you will have to remember the story associated with the meaning, which
should lead to the Kaniji itself. After that you click on Show Answer. If you find that
you could remember the story, click the button that reflects how hard was
remembering the Kanji was. Otherwise, click “Again” to retry guessing it later. You
can check the following website for more information about using the software:
http://ankisrs.net/docs/manual.html

The outcome of using Remembering the Kanji book with Anki software is that: you
would be able to recognize the individual meanings of the Kanjis, and write them
correctly whenever you need. However, up to this stage, the learner didn’t learn
not even one Japanese word, as all the meanings are in English. However, all what

you've learned will come so handy later on as you start learning using the
language..

2001.Kanji.Odyssey, the Final Battle for it
Mastering the Kaniji! i;,:;’,ffi Kaji
Basically, Kanji Odyssey 2001 is a set of books W,

o
555 characiers

that contain the sample sentences which teach @

you the pronunciation for the most common
1,100 Kanjis in Japanese language. Those are
accompanied by professionally recorded audio files that give very clear
pronunciation of the sample sentences.

It goes without mentioning saying that is much better to accompany this book with
Anki software. However, to make this task easier, it is preferred that you download

a pre-made set of lessons from a website like forum.koohii.com, as that would




make it much easier for you to concentrate on studying without having to carry out
the tedious task of entering the sentences one by one.

If you can finish those books successfully, you would be able to read and
pronounce at least 85% of Japanese words that you meet in your daily life.

Advanced Level Learning and Final Notes

Although learning using the above methods would be more than sufficient to read
and write Japanese documents, it is worthy to note that gaining higher level
expertise is not far ahead!

Most of the people would like to study more advanced pronunciation patterns after
finishing the books above. The most common set of books used at this level is
called Kaniji in Context. Those books would provide all the pronunciation patterns
for the Jouyou Kanjis. However, a learner should not attempt this book without
having some advanced grammar expertise as the sentences used in this series is
rather advanced.

Another book that is used usually is: Remembering the Kanji 3. This book provides
some common Kanjis that are not a part of the government sanctioned Jouyou
Kaniji list, completely with their pronunciation and associated vocabulary.

At the end, the reader would be very interested to know that the average time
required to master both Remembering the Kanji and Kanji Odyssey 2001 is about
6 months! That is, in half a year, you would be able to read, write, and recognize
more than 90% of the Japanese texts.
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Lao New Year

Phouthachan Ratsavong (Laos)
English Language Education
Bankeun Teacher Training College

g (Sabaidee) is a soft and warm word of Lao to
greeting people. Lao PDR is a small but wonderful

country in Southeast Asia, and full of amazing traditional custom festivals
through the year like Lao New Year (Lao National New Year).

Lao New Year is the most widely celebrated festival in Laos. The festival is
also celebrated by Laotians in foreign countries like the United States of
America, Canada, France, and Australia. Lao New Year takes place in April,
the hottest time of the year in Laos. Lao New Year takes place at roughly the
same time as Songkran in Thailand.

The festival is for three days from April 13th to April 15th (although
celebrations can last more than a week in the world heritage towns like
Luang Prabang).

The first day is the last day of the old year. Houses and villages are properly
cleaned on the first day. Perfume, water and flowers are also prepared for the
Lao New Year. The second day of the festival is the "day of no day", a day
that falls in neither the old year nor the new Year. The last day of the festival
marks the start of the new year.

Water is used for washing homes, Buddha images, monks, and soaking




friends and passers-by. Students first respectfully pour water on their elders,
then monks for blessings of long life and peace, and last of all they throw
water at each other. The water is perfumed with flowers or natural perfumes.
Some people prefer flowers in the water to give a pleasant smell, as well as
adding cologne/perfume
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Laskar Pelangi (Rainbow Troops)

Zener Sukra Lie (Indoensia)
TITEMRBBFN  IRIVF—ZE2TFER

SD Muhammadiyah (Muhammadiyah elementary
school), an urban school in Balitong village (Sumatra
island, Indonesia) with very limited facilities even
minus, opened the registration for new students. The
school expected lots of new students, but until last minute only nine children
have registered and ready to enter the first day class. Meanwhile, as the
requirement to continue this poor
school regularly, ten students were
minimally required or the school
should be closed.

This is a reality of life among the
lower class. Sending their children to
school means they have committed
themselves to the cost burden of
education, which has to be borne for

years. Generally, the community will employ their children in full-time in order
to reduce the burden of living in their community, which increases day by day
due to the increasing cost of living.

Suddenly, a 15-year-old boy with mental retardation came to school. His
name is Harun who schooled by her mother. His mother hoped he would be
able to communicate with other people, and not only stay at home and chase
chickens. Harun’s presence played significant role in this story because
without him, this story would never exist, namely, the story of Ikal’s friendship
with Lintang, Mahar, Syahdan, A Kiong, Leek, Borek (Samson), Sahara,
Trapani, and Harun. There would never meet with Ms. Muslimah, a teacher
who fully loved and committed to educate her students. Furthermore, the
most important, there would be no "rainbow troops (laskar pelangi)" story in
which the children always see rainbow in rainy season as their ritual in the
afternoon.



Before continuing, Ikal is a writer of “rainbow troops" who has a real name
Andrea Hirata Seman. Therefore, this story, which has been turned into a film,
is a true story. "The Rainbow Troops" is Andrea’s memory which tells about
his childhood friends he knew when he studied at the school in a poor
village, Belitong, the one mentioned earlier.

Every path of this story is filled with events full of joys and sorrows of ten
children, the members of rainbow troops. As the story continues, Flo came to
this poor school. She is the second woman among disciples and also the
eleventh member of the “Rainbow troops”.

As described above, "Rainbow troops" was about Ikal’s friends. One of the
important figures in this story is Lintang. Lintang is super-genius child
upbringing of nature, whose home is 40 miles from school. He bikes every
day without complaining. One path of this story tells about Lintang when his
bike was broken. Willingly, he walked by leading his bike to school and felt
happy because he still had a chance to participate singing "Padamu Negeri"
(one of Indonesia national song) in the last lesson.

Some of the interesting stories of rainbow troops are the routine of buying
chalk at a store that far away from school and smelly, the lkal first love to A
Ling whose has beautiful nails, the succeed to raise the name of SD
Muhammadiyah which has always been underestimated in the August 17
carnival and scientific quiz, the ideals of Ikal, the story of Flo who has
disappeared, also the adventure to the mystical of Lanun island to meet Tuk
Bayan Tula. The end of first path was ended with a deep poignant anguish
when the Rainbow Troops had to watch the departure of a friend who was
less fortunate.

In general, the "rainbow troops" is a series of fun stories. Remembering
childhood is always interesting, and though it may be seasoned by bitterness
and sadness, there always be joy. In childhood children can surely can find
happiness, find something to play with great joy no matter how difficult the
circumstances, as long as they can play freely.

The important things, which could be learned from this story, are the
limitation and simplification of life. They can produce a great achievement
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and nice adventure from childhood into adulthood. Even, sometimes they
make us sad and insecure, but should not be immersed in complaints and
cries. The kids keep fighting until the last limit of his ability that was the
important thing in this story.

The story was hosted by Mrs. Mus, a teacher who dedicated her life to
educate the children, although she was not provided sufficient material. She
was a loving gentle woman but also could be assertive when her children did
something wrong. She gives her students the opportunity to develop as far
as possible, though still within the limits of materials.

“The Rainbow Troops” is the first book of the tetra-logy of Rainbow Troops.
The next books are “The Dreamer”, “Edensor” and “Maryamah Karpov”. “The
Rainbow Troops” is listed as one of Indonesia's best-selling books in literary
history. Also, the best publisher Farrar, Strauss and Giroux (FSG) is interested
in publishing an international edition of “The Rainbow Troops”. FSG, which
founded in 1946, was known as the publisher who mostly published works of
the winners of the Nobel Prize in Literature. This is the first time an
Indonesian Novelist will have their work published by America's leading
publisher.

Reference:

http://qyu.blogspot.com/2005/12/laskar-pelangi.html
http://entertainment.kompas.com/read/2011/12/27/11315437/.Laskar.Pelangi.
Dilirik.Perusahaan.Milik.Brad.Pitt
http://herdissuryatna.files.wordpress.com/2011/12/laskar_pelangi.jpg
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Local Community Exchange Activities
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Bowling Game

International Friendship Lounge



Sayonara Party

On Campus Activities

World Culture Presentation

Ski Tour
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&M MESSAGE BOARD

Back home for five years and still affected
Ken Riebensahm (Germany)

~Safety First” or anzen dai ichi as Japanese say is a well known slogan not only
in Japan and English speaking countries. During my time as an exchange
student in Fukui | would come across the anzen dai ichi expression and other
safety related slogans regularly. This would lead to discussions on differences in
safety awareness with other students from around the globe. We would compare
Japanese approaches and attitudes towards safety with the standards we know
from our home countries. Very often we would conclude that Japan is an
extremely safety oriented society. On other occasions we would feel annoyed by
the suggested measures and simply make fun of the overcautious approach of
,the Japanese®. Then again | would miss very basic and simple safety measures
which are so common in Good old Germany for example.

During one of these numerous discussions a good friend from Costa Rica once
commented, that despite the alleged differences there is not so much
discrepancy in the behaviour of “the Japanese.” She pointed out that at the end
people in Japan and everywhere else long for the same. For a peaceful life in
harmony. The common denominator of all societies around the globe. Nothing
new, | thought and didn’t give it much attention at that time.

After 18 months in Fukui | returned to my hometown Hamburg in Germany. That
was five years ago in March 2007. | signed a contract and became a part time
employee of the same company | was working for before going to Fukui. During
my free time | continued working on my thesis. The biggest benefit of working for
an airline is access to cheap flight tickets and | did take advantage of this. |
travelled a lot. Whenever travelling to Japan | would contact friends and make a
brief stop in Fukui not only to spend some hours at Hatsumi Sushi or better



known as Akiras place in Omiya close to
where my small apartment used to be.
Among the people who | would contact is
Matsuura. | got to know him in 2006 when
he interviewed me for an article of his web
magazine Tenseihonpo. During the interview
we found out that we share interests such as
eating, fishing, travelling and of course

drinking. A solid basis for a long lasting friendship. Akira-san and me
at Hatsumi Sushi

Back in Germany and whenever | was travelling | found myself again comparing
levels of safety awareness and standards. | slowly started to realize how
important and wide the field of safety is. Traffic safety, safety for babies and
children, safety at work and at home, safety concerning food products, safety
when travelling, how to behave when natural catastrophes occur, how to prevent
accidents, etc. The list is endless. Basically, it’s about everything what helps to
reduce injuries and casualties. In one’s own interest, everyone should know as
much as possible on safety issues.

Further | realized there are always discrepancies in the levels of safety
awareness and standards. Nobody knows everything and no country or society
is optimally informed or prepared. Wouldnt sharing knowledge lead to a higher
level of awareness, so that injuries and casualties are reduced ? Wouldn't it be
a challenge to compile safety related knowledge and information and to make it
accessible to as many people as possible? Wouldn't transfering safety be a
good start-up?

In May 2011 Matsuura came to Hamburg. We went for a one week fishing trip to
Norway. One evening | told him about my safety related ideas. Matsuura being a
programmer and having 17 years of experience in the software sector had the
solution at hand. We decided to go for it! His company would develop and
programm a website which allows to thematically display safety related
information. The idea is to bring together as much information as possible with
the help of users who write articles, upload pictures or videos, or simply read
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and comment on existing data. At the
beginning the website will be in Japanese,
English and German with the clear aim of
adding more and more languages.

We call our project WIKI-SAFETY and will go |
live in the beginning of spring this year. Our _
logo shows an animated catfish. Please visit Matsuura-hacho and me

us on www.wiki-safety.com or on facebook.
We would like to hear your opinions and comments on wiki-safety and would
appreciate if you contributed to the site.

Wiki-
safety

HEADEEA, ES56BDHESTENELE ! e e
w R 2To% W LS
~AFDNFELAED~ - -
Irwan Herman (Malaysia) — -l
p

ThDRL(F2008 F3 BICEHEIDRF CEF .
RN VT 47 I\ F1ERDITTe M BIE—HEFED
WAL L=y 7 ICRE LD BAD < SADLIL
BOHZRICSR e CEFRETNTVEWN. ZDHEH
(F5H 5587,

IR DIREZ D O HEFX CTRHIRILREE. AED
UITRA S (ZEDFEELFE) ISHIGL T Nc.ZT LT HADFBE CauthlE T, HE
XA MFFEFRERL U BROBFHCHVEWE U KFEETH o feFLICIFARXAICE)




Do fC RS ADHEE T AR U TV BEDRAES AP RESHIWVWT. T LT . Y U—
VT7BZEDEAZRL B CNICEHEFCA (BETAEFS) HEAICEELTL
NICRKEFT L= 7 VWD T CAKICEEB UTKNT. E > ChRE UTc. FTe i
RED L, BREED DHENE. 3 AABLZEWcEF RS » ADZRTU X ~
WEHFMECHIZL. D7 2 —ILEVDMEICHOFHROFEH IS LADD > T. 2 FRER
HICLefE2 BB RS N,

| Happy birthday f;’|

SOFIAH HANA:_-,,J\.E

W micsUELL !
B B <BIBEHN—AI
J&E->TLERT ~1]

SOFIAH HANA®», ST

(R AL s~ ]

()

BEADINA SOTE®, 1 F (LIS T2\T B2 AREILRBEREICHEII 2. EEZFE L <
'-, | C ERIENEZ EF—EBVREETENNEVBDH S HY
o BETESAEHIEL TN —FOBEHR. T L THERRD
HoT.U2<DULEDIE 1 FOFHEICHANY MG
Eo 1 FOFHEDOHBOEE U 2BV EDD > TVDDT. Sk
E(FI BRI Z U TES THHT L TEH UL (WL—
7 DRBEAICFHEEAES FUTOFHEECFA N MIEL),
v BHDZDICRBEDRICRS AD T )U— YT —F 2> T EEE
[CTLEY hUTE
A BIFERIICEA TOEMICFBREADRENNT. 8 FOZTFE5 A
ZUTN\FTBrAEAU3FDFFIBpAD U ZAR/N\F B ADREICE ST
(SETHFEFMTEELTVS)JENTEZIRET DLV S LA E
FHESA (BREDE2A)BBDTTT VIRV Ty X2Vl EN\F B AICES
TN F T JRET BHIC/\F 5 » AERBELEDS T« RITENTT O TLEEDP
TUSHIBULT<NT, —480F 3 D2/\F 5 » AlC <N ABHICVREDRICHE

44



45

Z3% 0 TV eDICRHRCTRANICEVCARY LD |
ERBNF BB AICKERT VIR VI IV B LN
(BABN\FBeABT VIRV T 7 U THHTENR [
L TTEARR)RELTH SEEEBE S h \F 5o
RBERT VIR YDT EDKRIFE, Y

Y=Y TP THNFTErARMEBREICESTVD. 7 b
BEIDSHDH. I\ FT B2 ADBERICITEELIED 2 Ic. iFAT? 2EL e 5. [Nak pergi
sekolah " 5E4 " | o TER e fedh [BLRBRICITERVIEVNS TERERS.H
AICEA T SAVVBVED TE L\ F B AlE. £124 FTHIH. ZNE5EE
NTWEVBHOTIBEHSETEZBH5. )\ FBp AN "BEADBES A, E
SEBOHESCENELRE EESTLL S,

*Nak pergi sekolah=1#BEI(C{TERL

Challenging Time after Typhoon Sendong
(International Name: Washi)

Alven L.Gomez
(Cagayan de Oro, Philippines)

December 17, 2011 marks a new beginning to the people of Cagayan de
Oro. | was born in Cagayan de Oro, as were my parents and most of my
ancestors. This is the city of my roots. | know firsthand that Cagayan de Oro
had never been in the typhoon path. On the early warnings of the coming
typhoon and the probability that it will land fall on Cagayan de Oro area and
the rest of Northern Mindanao people tend to be relax knowing the fact that
no typhoon has created havoc in the city even with the presence of its big
river the Cagayan de Oro River. During the midnight, rain falls unceasingly
with immense power of wind. The electricity was cut off and all just listens to
the sounds of wind and the rushing water coming from river of Cagayan de



Oro. On that night, the runoff water coming from the upper part of Cagayan
de Oro devastated thousands of houses, killed about 1,000 people and more
missing individuals.

For about 2 weeks the whole city didn’t have a supply of water and electricity.
The powerful typhoon that hits the city taught our people a lot of lessons.
Lessons carved into our hearts and mind. Foremost is to respect nature and
plant more trees. Secondly, the spirit and willingness to help each other in
times of crisis, thirdly, the courage to move on and lastly the overflowing help
from other nations.

-4

A time for a helping hand for our fellow Cagayanons who have suffered a lot
during the flash flood brought by typhoon Sendong in the city. A true spirit of
friendship and love our neighbours. | would like to personally thank the
Filipino community in Fukui particularly the one | have in contact with.
Through the kokoronet, | wish they could read this. | have been away from
Fukui, Japan for almost two years now but my heart and soul remains in the
place because of the amazing people | have met. From the bottom of my
heart | would like to say thank you so much for the support and the blessings
you have shared to the victims of Typhoon Sendong in Cagayan de Oro
particularly to my friends and colleagues. To all my ate in Fukui Ate Nancy
Caterbas, Ate Kathy, Ate Ling Sanchez, Ate Aya, Ate marissa, Ate Yukka
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Higa, Ms. Mary Grace Buyco Galagate and to Ate Maricel Miyagawa. Also to
Victor Salonoy at Wakayama Prefecture. My prayer and abundance in life be
with you and to your family. | will never forget your generosity and humility. |
will always love you until the last sunset of my life.

The First 6 Months After Going Back Home
Cahaya R. Putri (Indonesia)

Hey, everyone! How are you doing? It's Aya from
UFSEP 2010. Although | just got back to my home
country in August last year, I've already missing
Japan like I've been away from there for decades.
Unbelievable, huh? | bet it is still freezing in Fukui
right now. My place has been raining cats and dogs,
just like Fukui in early June.

I'm doing great even though life was kind of a bit too
full when | just got back here. | thought | would have a lot of spare time in my last
semester since | have finished most of my courses, yet it was quite the opposite.
Most of my time was robbed by the research for my graduation thesis. Some
unexpected occurrences forced me to change the topic of my research, which
meant all the data that | had gathered during my stay in Japan could not be used.
However, with a lot of help from caring people around me, | managed to finish the
writing of my graduation thesis in time.

| had my graduation thesis presentation in Friday the 13th (what a cool date, no?)
and my thesis under the title “The Influence of Social Group Soushokukei Danshi to
the Growth of Shoushika in Contemporary Japanese Society” was accepted
smoothly by the Hearing Board. The results for my final exams was published two
weeks after, so now | have officially graduated and | will attend the graduation
ceremony in 18th of February 2012. No more classes, yeay!!!

| have already made some plans for what | will do after | leave school, but for now




let’s leave it a secret. | may let you know if anything interesting happen in the future.
Deal? Well, see you around some other time.
Enjoy life!

Moe Si Khin (Myanmar)

“ Hello everybody” | am Moe Si Khin, a former student
of the University of Fukui (Oct.2004-Mar.2006). Now |
am working in Monywa Education college, which is
situated middle part of Myanmar. It can train about 500
trainees to become the teachers every year. | would
like to invite all of you to come to visit Myanmar. Best
regards to all. ( moesikhin@gmail.com)
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. Dear Prof. Nakashima and all my friends,
Chen Jiangping (China)

I am Chen Jiangping from Zhejiang University School of
Medicine. | studied at Fukui University from Oct. 2007 to
Sept.2008.

I miss all my friends in Fukui and wish you all the best in the

way pursuing your future.

2012 would be a brand new year for me. | would graduate from medical school this
June after 8 years of medical school training. Now | am finishing my first year
residential department rotation and just passed the Chinese National Medical
License Examination. | had an internal medicine doctor job offer from the Yiwu
Affiliated Hospital of Zhejiang University.

| will never forget my experience in Fukui. It
opens the window of the world to me. One
year after | came back to China, | went to
Tohoku University in Sendai for one month
for lab training. | went to a Singaporean
Hospital for short term medical internship
and went to the United States for medical
internship in 2011.

| wish all the people | loved a happy 2012!!
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M. Bawm Chang (Myanmar)

| always miss all of my friends ,
international Students who had been
studying together from 2000 to 2001
in Fukui university. Especially, Prof.
Uchida Takane, Aoyama sensei,
Prof. Nakashima who are | miss

most. Now | would like to introduce ‘ T

my family to my international friends from this “ CZ2M>&". | got married in

October 2010. My wife, Roy Jar, and | are in the same school. Now we have a
baby named W. Chang Tswi [F+>1J+—]. She is eight months old now. |
would like to share my happiness with my old friends and international students
who are studying in Fukui University.




Dear everyone in University of Fukui
Zheng Xiang (china)

This is Zheng Xiang( = 4 ¥ 3 7) from Xi'an
International Studies University in China. | was
studying in Faculty of Education and Regional Studies
during 2010/4-2011/3 as an exchange student.

Last August, after | graduated from my university, | got my first job in IBM

Shenzhen doing Japanese business. | heard from my Japanese boss that |
might have a chance to visit IBM Japan someday. Though he just said "might
be someday", | still hope that day will come soon, so | can have a chance to
go back to Fukui, to see my teachers and friends, to buy some &AHD in &
Db, to have a meal in J\&S—tbA, to pay my third visit to T=th by X 58 A8
B

Hope to see you guys again someday "-A!

BETA.BITR TR | Yours truly,

Bablu K.Ghosh (Bangladesh)

Hello everybody, from Borneo island, East Malaysia. I'm
Bablu K. Ghosh, graduated from Fukui University in
September 27, 2004 under the Graduate school of
Engineering. | am a citizen of Bangladesh. At present, |
am staying in North Borneo Island, Sabah and teaching
in University Malaysia, Sabah. My family members are,
Rita,my wife and two children; Debopriyo and Shejuthe.
The weather, environment and natural beauty of this

land is very attractive, so about 2 million tourist visits
every year in north Borneo. Life is very charming and
enjoyable here. Good bye, see you. Thanks
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My Kansei Experience
Anitawati mohd
Lokman (Malaysia)

Photo: Professor Ishihara, myself (front), my PhD and master’s student (back) at
Miyako restaurant.

On 2 December 2011, | conducted a Kansei Engineering workshop in The
2nd International Conference on User Science and Engineering in Grand
Dorsett Subang Hotel, Malaysia. Overwhelming responses have reassured my
conscience and commitment to the body of knowledge involving Kansei
Engineering. Professor Shigekazu Ishihara of Hiroshima International
University came down to Malaysia to support my effort and helped me
throughout my workshop. | had a wonderful time talking and exchanging
ideas and experience with Professor Ishihara and other workshop
participants. After the workshop ends, we took dinner in a Japanese
restaurant called Miyako at the conference hotel, where we had special
servings from a Japanese master chef. The food was very delicious, and it
reminds me a lot of the Japanese food | had during my time in Fukui. | hope
one day | can revisit Fukui especially Fukui University.

To all my Malaysian juniors: Malaysia Boleh!

From Malaysia with lots of good Kansei,

Dr. Anitawati mohd Lokman
anita.uitm@gmail.com
http://anitawati.uitm.edu.my
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David Lira (Mexico City, Mexico)
HAEE - BASEIHMERZE

For this design | used one that | think it doesn’t actually exists
in Japan, but expresses what comes to my mind when | think
of a traditional Japanese Scenario, by putting together some
of the most characteristic scenes from Japan. On the
background the Mount Fuji, on the front surrounded by the
autumn leaves, a traditional Japanese castle (on this occasion
based on the Nagoya castle) everything made with Japanese
paper patterns. This year has been amazing, having the opportunity to share this
beautiful place with people from all over the world, making strong friendship
bonds and fomenting international relationships.
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T910-8507 BAMNXRITEOE 15
International Student Center, University of Fukui
3-9-1, Bunkyo, Fukui 910-8509, Japan
TEL.0776-27-8903 FAX.0776-27-8903
E-mail ukujima@u-fukui.ac.jp
http://ryugaku.isc.u-fukui.ac.jp/
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